
 Instructions: Map - felt board 
Assembly instructions: The map can be attached to the desired place using the included hooks or left 

freely on the floor. Then you can stick the Velcro pieces onto different parts of the map and attach the 

other side directly to the pieces. TIP: If the map is wrinkled, it can be ironed, BUT ONLY THROUGH A 

THIN CLOTH. Otherwise, the product may be damaged. Always start at a lower temperature and 

gradually increase it. 

 

 

 Návod: Plstěná dětská mapa světa se zvířátky a 

památkami 
Návod na sestavení: Mapu lze pomocí přiložených háčků nalepit na požadované místo, či ji nechat 
volně na zemi. Následně můžete nalepit na různá místa mapy dílky suchého zipu a druhou část přímo 
na dílky. TIP: Pokud je mapa zmačkaná, lze ji přežehlit, ALE POUZE PŘES TENKÝ HADR. Jinak může 
dojít k poškození produktu. Začínejte vždy na nižších teplotách a následně ji zvedejte. 
 

 

 Instrukcja: Plstěná dětská mapa světa se zvířátky 

a památkami 
Instrukcje: Mapę można przykleić w wybranym miejscu za pomocą dołączonych haczyków lub 

pozostawić ją luzem na podłodze. Następnie można przykleić rzepy w różnych miejscach mapy, a 

drugą część bezpośrednio do elementów. WSKAZÓWKA: Jeśli mapa jest pognieciona, można ją 

przeprasować, ALE TYLKO PRZEZ CIENKĄ TKANINĘ. W przeciwnym razie produkt może ulec 

uszkodzeniu. Zawsze zaczynaj od niższej temperatury i stopniowo ją zwiększaj. 

 

 

 Használati útmutató: Gyapjúfilc gyermek világtérkép 

állatokkal és nevezetességekkel 
Használati utasítás:  A térkép a mellékelt kampókkal a kívánt helyre rögzíthető, vagy szabadon a földre 

helyezhető. Ezután a tépőzár darabjait a térkép különböző részeire ragaszthatja, a másik felét pedig 

közvetlenül az elemekre. TIPP: Ha a térkép gyűrött, vasalható, DE CSAK VÉKONY RUHÁN KERESZTÜL. 

Ellenkező esetben a termék megsérülhet. Mindig alacsony hőmérsékleten kezdje, majd fokozatosan 

emelje. 

 

 



  Instrucțiuni: Hartă din fetru pentru copii cu animale 

și monumente ale lumii 
Instrucțiuni: Harta poate fi fixată în locul dorit folosind cârligele incluse sau poate fi lăsată liber pe 

podea. Apoi puteți lipi bucățile de arici (Velcro) în diferite locuri pe hartă și cealaltă parte direct pe 

elemente. SFAT: Dacă harta este șifonată, poate fi călcată, DAR DOAR PRINTR-O CÂRPĂ SUBȚIRE. În 

caz contrar, produsul se poate deteriora. Începeți întotdeauna la temperaturi scăzute și creșteți 

treptat.  

 

 

 Návod: Plstená detská mapa sveta so zvieratkami a 

pamiatkami 
Návod: Mapu je možné pomocou priložených háčikov prilepiť na požadované miesto alebo ju nechať 

voľne na zemi. Následne môžete nalepiť na rôzne miesta mapy dieliky suchého zipsu a druhú časť 

priamo na dieliky. TIP: Ak je mapa pokrčená, možno ju prežehliť, ALE LEN CEZ TENKÚ LÁTKU. Inak 

môže dôjsť k poškodeniu výrobku. Vždy začínajte na nižších teplotách a postupne ich zvyšujte.   


